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CASE ENDINGS: for NOUNS & ADJECTIVES

. NOUNS
A. First or A- Pattern

(for uses/functions of cases, see pp. 23 - 32)

B. Second or O- Pattern

Plur.
-0l |-«
-V
-01G
-0ug | -a

Sing. Plur. Sing.
Nom o |-y |-nc* -at Nom  oc  |-ov
Gen -o¢ | -ng | -ov WV Gen oy
Dat o |- aic Dat
Acc “av |-nv -ag ACC oy
C. Third or Consonant Pattern
Sing. Plur.
Nom _** -e¢ [ -€1¢ |-
Gen  _oc/-wel-ouc WV
Dat -0l
AcC  _y /v -ag /-g1g |-a

*

1.  ADJECTIVES

- Masculine nouns of first declension
** - Nom. sing. ending varies in 3rd declension

- Variations for neuter; same endings in nom. and accus.

Nom
Gen
Dat
Acc

(Masc. --- Fem. --- Neut)
A. Definite Article (uses adjective pattern B. below with minor variations)

«

(0]

T0O

~

W

TOV

<

n

™G

~

™m

™mv

76
TOO
O

76

[Adjectives mix First, Second, and Third Pattern Endings to indicate Masc, Fem, or Neut Gender]

(Masc. --- Fem. --- Neut)

TOV
TOLG

Tolg

B. Adjectives mixing Second + First + Second Pattern (most common)

C. Adjectives mixing Third + First + Third Pattern (note especially: used by Active Voice Participle)

Nom
Gen
Dat
Acc

n
ne
N
nv

-0V | 0
-0V
Y

-OvV |O

Nom
Gen
Dat
Acc

.

-al
-0¢ -G
-1 _q
-al -av

ne

-0l
-WV
-01¢

-0UG

TQ
TOV
TOLG

/

TA



D. Adjectives using only Third Pattern (least common; typically uses same endings for masc. & fem.)

Nom -AG
Gen -00¢
Dat €1
Acc -

-&¢ -€l¢ -0
-00g -V -0V
-€1 -0l -0l
¢ -€1¢g -0

ADJECTIVE POSITION and FUNCTION (see also under Participles, p. 10f.)
The definite article and its associated noun form a "sense unit." Position refers to the spatial relation of a
modifying word or phrase to this “sense unit,” and is commonly indicated by the location of the definite

article. Position in turn determines this word or phrase's function in its context, i.e. shows how it
functions to "describe" its associated noun or pronoun. Compare: Tfj X&E1Tt Tfj ToO EvVOg
avBpwmou’ L. X., "the grace [which is] from the one person Jesus Christ." Rom 5:15; or common
examples like Ta THg yng, "the things of earth.”

A. Attributive Position

Functions to identify or describe

1. Adjective Function

Example:

2. Substantive (noun) Function

Example:

. Predicate Position

Functions to make verbal or adverbial
Assertion about noun or pronoun

1. as Predicate Adjective

Example:

2. as Adverbial idea, telling where,
when, how, why, under what
circumstances, etc.

Example:

KEY:Adjective "follows" definite article; i.e. is inside
sense unit

KEY :adjective agrees with noun or pronoun and
follows the definite article **

0 podnThg O MaTOC
OR 0 moTo¢ padnThg
The faithful disciple

KEY:adjective does not agree with noun or pronoun

0 MOoTOG, ol TMoTol, T& TOoTA
The faithful one; the faithful ones; the faithful things

KEY:Adjective agrees with noun or pronoun; does not
follow article; i.e. is outside the sense unit

0 padnThc mMoTog

OR moTog 0 padnTic
The disciple is faithful

0 padnThg mMoTog dkolel
The disciple when faithful listens.
OR The disciple listens faithfully, etc.
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(This use is most commonly seen in the "ASap pdTOC EMAGTON

adverbial use of the participle, see under Adam was fashioned first (1 Tim 2:11)
Participles, p. 9f.) <o N ,
Kal goTadnoav okuBpwmot.

And they stopped, looking sad (Lk 24:17)

** NOTE: When the noun has no definite article, the reader will have to decide about attributive or predicate
position on the basis of the best sense in the context. Note, however, that Pronouns (personal, demonstrative,
etc.) normally function as definite, i.e. as if they have a definite article before them. Example: In the phrase

nuelg moTol, the moTol would normally be construed as predicate: “we are faithful"

VERB - INDICATIVE: Indicative is used to express fact / reality

I.  BASIC VERB STRUCTURE (for indicative and all verb forms)

[auc/RebuP] | STEM | TeEnse | THEME | ENDING

Il.  PERSONAL ENDINGS

A. Primary( = not past) Active Middle or Passive
Sing Plur Sing Plur
Used for:
Present Ist >y /- HEV -pat -ueba
Future 2nd | *g ¢/ ¢ -Te oot (n) -00¢
Perfect 3rd |*_gq /g -al Ta “vTal
(Subjunctive) (* - singular endings shown
combined with theme vowel)

B. Secondary (= past) Active Middle or Passive
Sing Plur Sing Plur
Used for:
Imperfect Ist |y -HEV -unv pebat
Aorist 2nd | ¢ Te -00 -00¢
(ov,w)
PluPerfect 3rd |_ -v (oav) |-To -vTO
(Optative)
Il. THEME VOWEL -o/ ¢

The theme vowel functions primarily as a syllable "connector™ or "link" to join endings to the stem
and/or tense code when present. When the stem or tense code already contains a vowel (e.g. as in pt
verbs or in the tense code oa) the theme vowel usually is missing. It varies regularly between an -o-

or -e- sound, sometimes as a diphthong (e.g. -ou-). Lengthening of the theme vowel (w /n ) is
also used as the sign of subjunctive mood.



IV. TENSE CODES (If no tense code, go to "V. STEM" below)

* NOTES: for Future and Aorist,

— Euture tense * 1. ¢ /ya =mo /moa; & [Ea =xo [ xoa, etc.

-0 2.After Liquid/Nasal stems (A, p, p, v):the o of the future or
) aorist code elides leaving only a contracted theme vowel in future
- oa = Aoristtense *  and _q in the aorist: Examples:

Future: pevoOat;  Aorist: €ueivav
3. For 2nd Auorist, see "V. STEM" below

- xa | a = Perfect tense Active voice only; Mid & Pass use no tense code or
theme vowel

- xel/ et = PluPerfect See note for Perfect

-6n/n = Aorist Passive | some forms, e.g. participle, shortened to 0e/e

- Ono /no = Future Passive

V.STEM When a tense code is present, the particular STEM is important only for vocabulary.

When a tense code is not present, the following tense information can be noted:
1. Same stem as first principal part (dictionary stem) —— Linear stem (Present / Imperfect)

2. Different (modified) stem — Aorist tense ("2nd aorist")

VI. AUGMENT A lengthening of the verb stem in Secondary (i.e. Past) tenses & thus only in
Indicative mood forms

For verbs beginning with: a. Consonant = €-
b. Vowel lengthened initial vowel

[ Examples: méumw Emepda
Epxopa NEXOUNV

VII. REDUPLICATION  Prefix sign for Perfect and PluPerfect forms

Its Form varies: initial consonant doubled with €; initial vowel lengthened; doubling within stem, etc.

moTebw > TEMOTELKA AapBavw > elAnda axolw > axnkoa

(One might say, reduplication is whatever prefix is on the front of a perfect verb)

VIIl. PRINCIPAL PARTS

Complete: ¢ oWow gowoa OE0WKQ ofowopal 000NV

Deponent: v {vopa YEVAOOUQL  €YEVOpNV  yéyova yeyévnuar  £yevionv

Used for: Pres AIM/P Fut A/IM Aorist AAIM  Perf A Perf M/P Aorist P
Imperf A/M/P PluPerf A Pluperf M/P  Future P



IX. ANALYSIS of Verb Forms (Parsing)
Tense Voice Mood Person Number
Present Active Indicative First (1, we) Singular
Imperfect Middle Imperative Second (you) Plural
Future Passive Participle Third (he, she, it,
Aorist Infinitive they)
Perfect Subjunctive
PluPerfect (Optative)

X. SCHEMATIC OF TENSES

(prefix : STEM : tense : theme : ending  as appropriate)

1st pers plur forms

Active Middle Passive

Present: owt - 0 - pev owl - 0 - peba owg - o - peba
Imperfect: € - owC - 0 - pev € - owC - o - pebda € - owC - o - peba
Future: ow - 0 - 0 HEV ow - 0 -0 - ueba ow - Ono - o - peba
Aorist:  1st

2nd AopBavw

€ - OW - OO - HEV

€ - Aaf - 0 - pev

€ - ow - oo - peba

€ - Aaf - o - peba

€ - 0ow - On - pev
€ - Anu¢ - On - pev

Perfect: 0¢ - OW - KA - PEV ot - owo - peba oc - owo - peba
PluPerfect: [€]-oc - ow - ket - [€]-oc - owo - peba [€]-0¢ - owo - peba
eV
[Augment is optional in the PluPerfect]
XI. VOICE  Refers to relationship of the Subject to the Verbal Action

A. Active (action) o

B. Passive (passion) e

C. Middle .

1.

the subject acts, does something:

"The disciple sees the Lord."

the subject suffers, is acted upon by someone,
etc.

"The disciple is seen by the Lord."

No direct equivalent in English:

Deponent verbs: Main use of Middle in NT Greek is for verbs that have lost or do not have active
forms. Such verbs are written middle in form, but are translated active:

Epxopat "I come," "I am coming"
, "l see,” "l am seeing"
Beaopat
2. Special Meanings: a number of verbs have a special meaning in the middle voice different from the
active :
&pxw "I'rule,” "l am ruling”
y "I begin,” "1 am beginning"
apyopot
3. True Middle: (i.e. "in between" active and passive) The subject both acts and receives, (is more closely

Note:

[ personally involved in the end or object of the action. Frequently translated by a reflexive pronoun or
with a "causative" sense in English:
évipavto they washed themselves, had themselves washed"

This Classical sense of Middle Voice is rare in NT or Koine Greek, where Middle is mainly used for

Deponent verbs. When "complete™ verbs (e.g. moTteOw) have endings that may be either Middle or
Passive, a helpful “rule of thumb" is to regard the endings as Passive unless this makes nonsense in the
context.




XIL. TENSE ASPECT  Tense calls attention to the "type of action” being described in the context The
primary sense of the Tense of the Greek verb is of the type, quality, or character of the action rather than
the particular time when it occurs. Time reference, though present in the Indicative, is secondary and
essentially absent in other moods. There are three basic types of action:

|. linear/motion |- aoristic/snapshot/whole \- perfect/completed

Examples below illustrate these aspects appropriate to specific contexts:

A. Present 1. repeated action:

s £K0TOC TO 1810V Selmvov TpoAapBavet
Each person keeps taking their own supper first. (1 Cor. 11.21)

2. continuing action:

e un ¢oBol povov mioTELE
Do not continue to fear, only keep on believing. (Mk 5.36)

3. action in progress:

* KOpie o®oov amoAAopeda
Lord, save (us), we are perishing. (Mt 8.25)

s al AQUTASEC NUOV oBEvvuvTal
Our lamps are going out. (Mt 25.8)

4. customary or general truth (maxims/proverbs):
e MGV 8EVEpOV Ayabov KopToug KAAOUG TOLEL
Every good tree produces good fruit. (Mt 7.17)

« 70 Tvebpa Omou OéAel Tvel
The wind blows where it wishes (Jn 3.8)

5. attempted action:
* 1 molov aOTOV £pyov ue MOACeTe;
Because of which deed are you trying to stone me? (Jn 10.32)

6. futuristic:
* EpXETAL O LOYLPOTEPOG HOL OTHOW HOUL
After me is coming one who is stronger than | (Mk 1.7)

*0 vlog ToO GvOpwToL TapadidoTat
The son of man will be handed over (Mk 9.31, cf. Mk 10.33)

7. historical present (narrative past):
e KOl OPlag YEVOMEVNG EPYETAL HETA TOV SWdeKQ
And when it was evening he came with the twelve (Mk 14.17)

8. action beginning in past and continuing into the present:
o am dpxNG MET €uol £0Te
-6 -



B.

From the beginning you have been with me (Jn 15.27)

Imperfect 1. repeated action:

* TAG TMPWTOKALOLAG €EEAEYOVTO
They kept choosing (one after one) the first couches (Lk 14.7)

* Kal HPXOVTO TPOG aUTOV Kol EAEyov, Xoipe
And they kept coming up to him and saying, hail (Jn 19.3)

2. continuing action:
e xal 008evi o0dEV eimav- £hoBoldvTo yép. (MK 16.8)
And they said nothing to anybody, for they continued in fear

s xal NULOTOLY AVTAIG
And they continued to disbelieve them (Lk 24.11)

3. action in progress:

 ToAAOL TAoLG1L0L EROAAOV TTIOAAG
Many rich people were putting in a lot (Mk 12.41)

4. customary action:
s KaTQ 8¢ €opTnV dméAduev alTolg Eva SEopov (Mk 15.6)
According to the feast he used to release to them one prisoner

5. beginning of an action that continues:

s xaBioog £818aokev TOLG OYAOULG
He sat down and began to teach the crowds (Lk 5.3)

* Tapaxpfua 8¢ dvaoTaoa dinkovel adTolg (Lk 4.39)
And immediately she arose and began to minister to them

6. action intended or attempted:
e kal £8180uv AOTQ) E0HUPVIOUEVOV OlVOV
And they tried to give him wine mixed with myrrh  (Mk 15.23)

e Kal EKGAOLY QUTO EML TQ OVOHATL TOO TATPOG
And they were intending to name him after his father  (Lk 1.59)

*0 8¢ SiekAvEY QUTOV AEywv
But he tried to prevent him, saying.... (Mt 3.14)

7. expression of wishes:
e NOeAov S¢ mopelval TPog LPAG BPTL
1 could wish to be with you right now.... (Gal 4.20)

e nOXoUNV yop &védepo eival adTog £yw
For 1 could pray that | myself be accursed  (Rom 9.3)

-7-



C. Aorist (&oproTog, i.e. "unlimited™) expresses occurrence without noting repetition or progress. It
conceives the action as a simple or complete unit or event. This event may be imagined in at least four
different ways:

1.  simple or direct statement of an action or event:
s xal €RamTiafdn cig¢ Tov lopSavny
And he was baptized in the Jordan river (Mk 1.9)
s xal €00UC £kdAeoev albTolg
And immediately he called them... (Mk 1.20)
2. complete action/event viewed from beginning/inception (change of state):

« 81" Oudg emTwyevosv For your sake he became poor (2 Cor 8.9)
+0 LIOC pOL VeKPOC MV kal AvELnoev

3. complete action/event viewed from its end or result:
 £yw yap £uabov adTApKNG elvat
For I have learned to be content... (Phlp 4.11)
4.  alengthy action/event considered as a unit or whole:
* TEooEpdKOVTA Kal £ €Teolv olkodoundn o vaog o0Tog
This temple was built in fourty-six years (Jn 2.20)

D. Perfect emphasizes an action as completed/finished, but focuses attention on the state resulting from that
action that continues as a present reality:

* Nuelc oldauev 0Tl peTaPBePrkapey €x To0 Bavatou €i¢ TNV Cwnv
We know that we have already passed out of death to life (1 Jn 3.14)

+0 8¢ pn moTebwv HdN KEKpLTAL
The one who does not believe is already judged (Jn 3.18)

* EMANPWKATE TNV lepovoaAnu Thg Sidaxfc LHGOV (Acts 5.28)
You have filled Jerusalem (and it is full) with your teaching

E. Future expresses action continuing or in progress in future time (see Present tense)

F. PluPerfect expresses state in past time resulting from a completed action (rare; see Perfect tense)



VERB - IMPERATIVE: Imperative is used in commands, entreaties, prayers

A. Formation
1. Imperative Endings

Active Middle/Passive
2nd Sing -,-C, -0u/T1, -coviov * -00, oV
3rd Sing Tw -00w
2nd Plur -TE -00¢
3rd Plur -Twoav -00woav

* Note: 2nd Person Sing endings vary:

Active Middle or Passive
Pres & 2nd Aor i Aéye,AaBe - ou £px0VL,yevoD
ut - Verbs -C 8oc
- 0T yvwot
1st Aor (oa) - govlov  dxouoov - oat BamTioat
LETVOV
Aor. Pass (0n) - OUTL  €yépOnTL
2. Tenses: Present =  continuous or repeated action

(no code; STEM same as 1st princ. part)

Aorist =  simple event or single action
(oa/a or change stem = Act; 6n/n = Pass)
3. Negative = un
4. No Augment Augment present only in indicative mood forms
B. Examples:

*4 TU v Aéyn LWV motqoate
Whatever he says to you, do it! (Jn 2.5)

* T00TO TIOLEITE E£1C TNV €UNV Avauvnolv
This continue to do in my remembrance! (Lk 22.19)

* £Aénoov Nuag, L1og Aauid
Have mercy on us, son of David! (Mt 9.27)

« £EA0GTW N BaoiAela oou
Let your kingdom come! (Mt 6.10)

Negative:

e un ¢oPelade
Don't continue being afraid (stop being afraid)! (Lk 2.10)

Note: For negative command in Aorist Tense (simple event), the Aorist Subjunctive with un is regularly
used. See under Subjunctive: Prohibition, p. 18, #4:

* uN_€10EVEYKNG MGG €1G TELPACUOV
Do not lead us into testing! (Mt 6.13)
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VERB - PARTICIPLE: A Participle is a verb form used as an Adjective

.  BASIC STRUCTURE STEM | TENSE | THEME | ENDING
1. PARTICIPLE ENDING consists of | PTCIP CODE + CASE ENDING |
PARTICIPLE CODES: CASE ENDINGS: (see p. 1)
vT - ACT masc & neut + 3rd declension
T - ACT PERFECT masc & neut + 3rd declension
o - ACT FEMININE + 1st declension
- MID & PASS masc, fem, neut + 1st declension for fem
HEV :
2nd declension for masc & neut
Notes:
1. The -vT- or -T- ptcip code is not present before the usual -v or -g nom sing masc case ending
Examples: Pres Act masc & neut: BamTiCwv BamTiCov
Aor Act masc & neut: axo0oog dxoloav
Aor Pass masc & neut: Aaxouodelc AKoLOOEV

2. The AOR PASS uses a shortened form of the tense code: Oc / € (seep. 3) and the ACT ptcp
ENDING codes (as in other moods)

I11. TRANSLATION (arough guide to English equivalents apart from context using dxoOw)

ACT & DEPONENT TRUE MIDDLE PASSIVE
PRES hearing hearing onself being heard
FUT being about to hear being about to hear oneself being about to be heard
going to hear going to hear oneself going to be heard
AOR/PERF  having heard having heard oneself having been heard
IV. TRANSLATION of PARTICIPLES in context
A. TENSE
QUALITY OF ACTION RELATIVE TIME
Present linear —_— action same time relative to main verb
Future linear _— action in future relative to main verb
Aorist simple/punctiliar [ ¢ | action prior to that of main verb
Perfect completed — |------- action prior to that of main verb
B. TRANSLATION STEPS Steps 2 thru 4 exhibited in flow-chart below
1. Determine the form 3. Determine position & function
2. Find agreement 4. Translate according to function
" N . ”
_— AGREES WITH NOUN .\A(or implied subj of verb?)
_— NO @\
SUBSTANTIVE (always Attributive, p. 10) POSITION
"the one who/which PTCP"
"the PTCP one" \
ATTRIBUTIVE — PREDICATE
ADJECTIVE *  CIRCUMSTANTIAL (Adverbial)
"the NOUN who/which PTCP" if NOT / "Under the circumstances of NOUN PTCP"
"the PTCP NOUN" circumstantial Time:  while, as, when, after
Cause: because, since
SUPPLEMENTARY Condition: if
« compound verb form with eipi Concession: although, even though
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(Av 51840kwv "he was teaching") Purpose:  in order to, so as to
Result: so that, thereby, so as to

Means/Manner: by, in, by means of
Attendant/Coordinating: PTC "AND" main verb

(dmeoTaAuévor eiot "they have been sent")

- Indirect Discourse with verbs of perception: "
hear that the disciple is coming"

V. PARTICIPLE TRANSLATION: NT EXAMPLES (cf. p.9)

A.  Attributive position
1. Substantive (noun) function [no agreement with noun/pronoun]
2. Adjective function [agrees with noun/pronoun]
B.  Predicate position
1.  Circumstantial function (adverbial)
2. Supplementary function (compound verb, indirect discourse)

[Note: for examples with *, ** or ***, see "Notes on special examples™ on p. 13]

A. ATTRIBUTIVE POSITION

1. SUBSTANTIVE (noun function: names a person, place, or thing)

Keys: agrees with no noun or pronoun
usually follows an article (rare exceptions)

Translation: Use a relative clause: "one who, person who, things that,
depending on gender & number of Participles (see p. 9)

008elg AVaBERNKEV... €l pn 0 €k ToO oLpavold kaTaBAg
No one has ascended...except the one who descended from heaven  (Jn 3.13)

0 moTedwy E1¢ aVTOV 0L KPLVETal
The one who believes in him is no longer being judged (Jn 3.18)

va &mokploty SOUeV Tolg TEpP Aoy Nudg

In order that we may give an answer to the ones who sent us  (Jn 1.22)
Eyw ¢wvn BodvTog €V Th £PNUW

I am the voice of one who is crying in the wilderness (Jn 1.23)

2.  ADJECTIVE function [describes which, of what kind, characteristic, quality]

Keys: agrees with a noun or pronoun
usually follows an article (rare exceptions, see **)
Translation: Use a relative clause: "NOUN who, which, + PARTICIPLE" (see p. 9)

EYW el 0 GpTog 0 LAV O €k ToD oLPavoD KaTARAC
| am the bread who is living, who has come down from heaven (Jn 6.51)

alTn €0TIV N VIKN N VIKROQoa TOV KOOUOV, N TIOTIG NUOV
This is the victory which has overcome the world, our faith (1 Jn 5.4)

** xal €dwkev v oot Ldwp LAV
And he would have given you water which is living  (Jn 4.10)

-11 -



PREDICATE POSITION | Adverbial (predicating) in function

Keys: agrees with a noun or pronoun
does not follow an article (but see **)
Translation: Use is divided into Circumstantial and Supplementary (see p. 9)

CIRCUMSTANTIAL  Expresses the situation or "circumstances” under which the action of the

main verb takes place

Translation: By "circumstantial” clauses introduced by adverbial ideas such as: while,
when, after, because, if, although, in order to; or as a coordinating verb
connected to the main verb by "and." The particular adverbial idea is chosen
and shaped according to the context. The examples below assume such a
choice. (see p. 9)

Time: while, as, when, after

To0TO onuetov €moinoev 0 'Inool¢ €A0WV ek Thg Toudalag
Jesus did this sign after he came out of Judea (Jn 4.54)

* 180vTeC TOV AOTEpa Exapnoav
When they saw the star they rejoiced (Mt 2.10)

BAémel Tov 'Inoolv €pxopevov TPOog aUTOV Kol AEYel
He saw Jesus as he was coming toward him and said (Jn 1.29)

Cause: because, since

ToAAol €mioTevoav OewpolvTeg avTOD TA onuela & Emolel
Many people believed because they kept seeing his signs that he was doing (Jn 2.23)

* £8éEavTo aOTOV TAVTA £wPAKOTEC O0Q ETOLNOEV
They welcomed him since they had seen all the things that he did  (Jn 4.45)

*** (oTepnoavTog ToO olvou N uRTNE To0 Inool eimev

(perhaps also "time™: "when the wine ran out..."
Condition: if

** 11 OdedelTal GvBpwTiog KEPSNOAG TOV KOOHOV GAOV
What does it profit a person, if the person has gained the whole world  (Lk 9.25)

Kap® yap 18w Oeploopev pn £kAudpevol
For in due season we shall reap, if we do not lose heart (Gal 6.9)

Concession: even though, although

év olda Tudrog BV EpTL BAETW
One thing | know; although | was blind, now | see (Jn 9.25)
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*** 100007 8¢ a0TOD OMuela TETMOLNKOTOG ... OUK ETMOTELOV
Even though he had done so many signs ... they continued not believing (Jn 12.37)

el OUETG Tovnpol OvTeg oldaTte dopaTa dyaba S18oval
If you, even though you are wicked, know how to give good gifts (Mt 7.11)

Purpose: in order to, so as to, to (usuallly with present or future participle)

* 10070 8¢ €Aeyev mElPALwY aOTOV
He said this in order to test him (Jn 6.6)

(dwpev €l €pxeTar 'HAeclag owowv adTOV
Let us see whether Elijah will come in order to deliver him (Mt 27.49)

Result: so that, thereby

* maTépa (Slov éAeyev Tov Oeov (oov EqUTOV OOV TO Oe®
He called God his father thereby making himself equal to God (Jn 5.18)

Means/Manner: by, in, by means of

* BaAoboa aldTn TO popov ToOTO TPOG TO £vTadidoal EMOLNoEV
In putting this ointment on my body she did it for my burial (Mt 26.12)

* StapepifovTal Ta paTia a0Tod BAAAovTeg KAfpov M aLTA
They divided his garments by casting a lot for them (Mk 15.24)

AABov €y v U8aTt BamTifwv
| came baptizing with water (Jn 1.31)

Attendant/Coordinating: Participle translated as coordinated with main verb by "and"

Kal epuapTOpnoev ludvvng Aéywv
And John testified and said ... (Jn 1.32)

* TopeLBEVTEC ... padnTeboaTte mavTa Ta £€0vn
Go and make disciples of all nations (Mt 28.18)

oTpadelc 8¢ 6 'Inoolg eimev
Jesus turned and said ...  (Jn 1.38)

SUPPLEMENTARY This is a structural (syntactical) use of the Predicate Participle to form
Compound Verbs ("periphrastic™) or (more rarely in NT) in Indirect
Discourse constructions after verbs of perception.

Compound Verb:

fv 6 Twdvvng BamTiCwy
John was baptizing (Jn 1.28)
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obmw yop Av_BePAnuévoc eig duraxnyv Twdvvng
For John had not yet been thrown into prison  (Jn 3.24)

mav TO MARBo¢ Tob Acod AV TPOCELXOHEVOC
All the multitude of the people was praying (Lk 1.10)

Indirect Discourse:

mav mvedpa 0 oporoyel Inoolv év copkl EAnAuBoTA ...
Every spirit which confesses that Jesus has come in the flesh (1 Jn 4.2)

NOTES ON SPECIAL EXAMPLES

1. When the participle agrees only with the subject of the verb (understood in the personal
ending), the participle is usually considered to be in the Predicate Position.
See Examples below and those above marked with *:

oLvTplpaoa TNV GAGBACTEOV KOTEXEEV ... THG KEQAANG
She broke the jar and poured it on his head (Mk 14.3)

kal g0pOV a0TOV EITEV
And when he found him he said ... (Jn 9.35)

2. In those rare instances where no definite article is used with the noun and the participle that
agrees with it, Attributive and Predicate Position cannot be determined as usual by noting the
position of the Participle in relation to the article. In such instances a judgment must be made
about the best sense of the Participle in its context; i.e. assume Attributive and Predicate in
turn and translate accordingly, choosing the best sense in the context. .

See Examples below and those above marked with **:

paOnTne motedwy £i¢ TOV kUplov owieTat

Assuming Attributive: A disciple who believes in the Lord is saved.

Assuming Predicate: since
A disciple while  believing in the Lord is saved
if
although, etc.

Kal amavTrioel VULV &vBpwTog kepdutov ... BaoTaiwv
And a man will meet you who is carrying a jar .... (Mk 14.13)

Attributive: Here the fact that the man "is carrying a jar of water" serves to "identify" him
for the disciples and thus indicates that the Participle is "adjectival™ in the narrative context.

3. Genitive Absolute: In the special instance where a Predicate Circumstantial Participle and
the noun or pronoun with which it agrees are both in the genitive case, the genitive case
serves only to separate (make "absolute") the clause with the participle as subordinate. The

Genitive case thus functions analogous to a "," (comma) in English.
See Examples above marked with ***.
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VERB - INFINITIVE:

A. INFINITIVE ENDINGS
Active Middle or Passive

- e Present: Aéyelv - obat Aéyeabat
2nd Aor:  AaBetv gpxeoat

- ool /o1 1st Aor: axoOoat

HETVOL

- vai ut verb: S186vau
Perfect: sipnkévat

Aor.Pass:  daxouaOnvat
Aor Pass uses Act
Endings

B. TENSE ASPECT
Present: continuous or repeated action
Aorist: simple event; single or punctiliar action
Perfect: completed action with resulting state

Note: In Indirect Discourse (see 5 below) the "time™ of the action is also relative to the main
verb or to the time of the context of the sentence.

C. USESORFEUNCTIONS  The Infinitive might be called a VERBAL NOUN

As VERB it maintains its VERBAL character
1. it may have a subject (one who does its action). The "subject™ of an infinitive
is always in the accusative case -- often called an accusative of general
reference.

2. it may have a direct object or other modifying phrases, such as adverbial
prepositional phrases.
[See nos. 1, 2, & 3 below]

As NOUN it may function as subject or direct object of a verb, as object of a
preposition, or as part of a noun clause.
[See nos. 4,5, & 6 below]

Articular Infinitive
The infinitive in Greek is frequently used with a definite article, especially in its use as
object of a preposition, but also in some adverbial clauses. The article, always neuter
singular, is in the case appropriate to the particular use. This construction is identified
as an articular infinitive.

1. Purpose or Intention  to, in order to, for the purpose of, for

« without an article: (sometimes with w¢or GoTe)

0 méppag pe PamTiCewv £v GdaTL ...
The one who sent me to baptize with water ... (Jn 1.33)

xal AAQouev Tpookuvhoal avTR
And we have come to worship him (Mt 2.2)
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kat émopedovTo TAvTeg Amoypddeadal
And all went to be enrolled (Lk 2.3)

Kal €lonAfov €l KWuNV 0¢ £Tolpdoal adTR
And they entered a village in order to make ready for him (Lk 9.52)

» with the definite article (Articular Infinitive in Genitive Case)

a0TOg TO TPdowTOV €0TRPLosy Tol Topebeabal e1¢ lepovooAnu
He set his face in order to go to Jerusalem (Lk 9.51)

oxebog €xAoyfig €0Ttv 00Tog Tob BacTdoal TO Gvoud pou
This man is a chosen instrument so as to carry my name (Acts 9.15)

« with the preposition cic or mpdc  (Articular Infinitive with Accusative)

Emeppa €lg TO yvOvar TNV TOTV POV

2. Result so that, with the result that (rare)

« without an article: (sometimes with wcor woTe)

"Avavia, d1a Tl €MARpwoEY O caTavag TNV kapdlav oou Yeboaobal TO

mvebpa aytov; Ananias, why has Satan filled your heart so that you deceived
the Holy Spirit?  (Acts 5.3)

gmouvaxfe1odv TOV pupPltddwv Tod OXAOL WOTE KATOATATELY AGAANAOUG
Such great numbers of the crowd gathered so that they trampled one another
(Lk 12.1)

« with the definite article (Articular Infinitive in Genitive Case)

Kal o0delg emmodnosTal got ToO KoK(Ooal o€

EKAKWOEV TOLG TaTEPAC NMuMV Tol Tolely Ta Ppédn €kOETa aLTOV
He evilly forced our ancestors to make their infants exposed (Acts 7.19)

» with the preposition eic or mpoc  (Articular Infinitive with Accusative)

.. €1 TO_pn Cwoyevelobat
.. S0 that they did not live (Acts 7.19, see previous example)

3. Complementary Used to define, limit, explain, give content to nouns, adjectives, verbs.
Essentially adverbial in character. Includes uses commonly called “explanatory™ or
"exegetical.”

gyw ypelav €xw LMO 0ol PBamTiodfjval
| have need to be baptized by you (Mt 3.14) [expands "need"]

ovy el Tkavog ADoau
| am not worthy to untie ... (Mk 1.7) [expands "worthy"]

Suvartal yevvnofjvau ...
One is able to be born ... (Jn 3.4) [expands "able"]
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4. Substantive (Noun) The infinitive functions as a Noun, usually as a Subject, Direct Object,
or Object of a Preposition. (For Object of a Preposition see the separate examples
below in # 6.)

* as subject (with or without the definite article)

oUK €0TIv kKOAOV AQBELV TOV &PTOV TV TEKVWV ...
To take the bread of the children is not a good thing (Mt 15.26)

TIPETOV €0TLV NUIV TANpGOoal Taoav SikatooLvny
To fulfill all righteousness is fitting for us (Mt 3.15)

* as direct object (with or without the definite article)

kal fpEato di1ddokely avTolg
And he began to teach them  (Mk 8.31)

o0 TapaiToOpatl TO Amofavely
| do not ask for death (literally: to die, dying) (Acts 25.11)

* Noun clause  with the Subject in Accusative case and the verb in Infinitive, is
usually considered an Indirect Discourse construction. See below under # 5.

5. Indirect Discourse or Command  This is the use of an infinitive with its subject in the

Accusative Case (accusative of general reference). It is especially common with &1
(it is necessary that ...) or after verbs of saying, thinking, asking, hearing, knowing
and the like. When the subject of the verb in indirect discourse is the same as the
subject or another word in the main clause, it is regularly omitted and understood
from the context.

8l TOoV LoV ToO AVOPWTIOL TOAAG TIABETY
It is necessary that the son of man suffer many things  (Lk 9.22)

ol Aéyoualv aOTOvV CRv
who were saying that he was living  (Lk 24.23)

yéypamTal ... knpuxOfjvar €m TQ OVOpOTL aOTOD HETAVOLQY
it is written that repentence be preached in his name  (Lk 24.47)

« with subject understood

£80kouv TIvelua Bewpelv
They thought that [they] were seeing a ghost (Lk 24.37)

olTiveg T® TadAw €Aeyov un emBaivewy eig lepovadiuvpa
Who were instructing Paul that [he] not go to Jerusalem  (Acts 21.4)

6. Object of Preposition with Articular Infinitive  This construction is usually best
translated into English by a subordinate clause reflecting the meaning of the
preposition with the particular case of the Articular Infinitive. There may or may not
be a Subject Accusative with the Infinitive.

£V _TQ) omelpely aLTOV
As he was sowing ... (Mt 13.4)

HETQ TO €yepOnval pe
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After | have been raised... (Mt 26.32)

mpo Tob og dIATmov dpwvhHoal
Before Philip called you ... (Jn 1.48)

810 TO aOTOV YLVWOKELY TIAVTOG
On account of his knowing all people ...  (In 2.24)

VERB - SUBJUNCTIVE:
The Subjunctive mood is used to express ideas of contingency (“uncertainty"), i.e. it always refers to
matters that are yet to happen or in the future. Its translation depends on recognition of a number of
specific grammatical constructions in which it is regularly used.

A. EORMATION

1. KEY SIGN variable vowel lengthenedto w /1
2. ENDINGS Primary for all forms (since Subjunctive always refers to future)
3. TENSE CODES  Normal: co= Aor;  6n/n= Aor Pass; Stem Change for 2nd Aor
4. No Augment
5. Negative = un | o |
6. Tense Aspect Present = action continuing or in progress
Aorist = simple or single action/event
7. No Future Subjunctive always "future,” so Future Tense form does not exist
Examples: Present Aorist
ACt mgTedw moTebow
moTednTe moTebonTe
AopBavwpsy AoBwpev
Pass MoTELWUED mMOoTELOOPEY

B. USES or CONSTRUCTIONS with Subjunctive

1. Hortatory  (usually 1st person plural). Used in exhortations or commands in the first
person. Translation:"Let us ....."

dyammrol ayamdpev dAANAOLG
Beloved, let us love one another (1 Jn 4.7)

S1EAOwPEY €wg BnOAéep xal 1dwpev To phua To0TO
Let us go to Bethlehem and (let us) see this thing (Lk 2.15)

dyouev kol MUElS (va Amofavwpey peT aOTOD
Let us also go in order to die with him (Jn 11.16)

un oxlowpev adTov
Let us not divide it~ (Jn 19.24)

2. Deliberative Questions Real or rhetorical questions that express "puzzlement” by the
speaker over what course of action is a) desirable, b) possible, or c) necessary.
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Does not ask a question of fact (like Indicative), but reveals more the
questioner's mood or state of mind.

T{ mowdpev tva gpyalupeda T €pya To0 Be0D;
What shall we do in order to work the works of God? (Jn 6.28)
mo0ev dyopdowpey dpToug (va ddywotv obTot; (In 6.5)

TOV BaoiAéa VPOV OTALPWOW;
Shall | crucify your king?  (J n19.15)

SOUEV T pn dOUEV;
Shall we pay (it) or not? (Mk 12.14)

3. Strong Future Denial o0 pn with the Aorist Subjunctive expresses emphatic or strong

denial of some future event. (Note: in later Greek o0 un is also coming to be
used with the Future Indicative with the same meaning; cf. Jn 4.14; Mt 26.35)

0 €PYOHEVOC TPOC EUE OV N TIELVAOT)
The one who comes to me shall by no means hunger (Jn 6.35)

o0 un £xPodw €Ew

... 1 shall never cast out (Jn 6.37)

oL un €10éA0nTe €1¢ TNV BaoiAelav TOV oLPAvVHV
You shall never enter into the kingdom of heaven (Mt 5.20)

un kplveTe kal ol un kp1OnTe
Stop judging and you shall never be judged  (Lk 6.37)

4. Prohibition pn with the Aorist Subjunctive is regularly used instead of the Imperative for
negative commands (“prohibition™) referring to a simple or single action.

un TAQvNOATE ... un ToPELOATE OTow ALTOV
Do not be deceived ... do not go after them  (Lk 21.8)

pn_ Bavpdong 6Tt 1MoV 0ot
Do not wonder that | said to you ... (Jn 3.7)

Kal W _€lOEVEYKNG MUAG €1G TELPAOUOV
And do not lead us into a test (Mt 6.13)

UM PEPIUVAONTE €1¢ TNV alplov
Do not worry for tomorrow (Mt 6.34)

5. Conditional Clauses Subjunctive mood is used in Conditional clauses expressing
contingency or uncertainty in reference to future time (“"Condition of
Contingency or Uncertainty"; See under "Conditions, p. 21, B.2)

Basic Structure: ' "&v + Subunctive  then ... " |
s d
Introductory words vary: k&v (= kol €4v) even if
> 7 b v if
eav (et av)
whenever
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oTav (=0oTe &v) whoever

oc &v
gav BAAoc €AOn &v TR ovopaTl TQ 181w, €kelvov ANupecde
If another comes in his own name, you will receive him  (Jn 5.43)
gav TIc dupd €px€odw TPOC pe

If anyone thirsts, let that one cometo me  (In 7.37)

£av pun onuela 1dnTe, oL un moTtedonTe
If you do not see signs, you will never believe (Jn 4.48)

KAV 8€n pe ouv ool Amobavelv, o0 un oe ATMaPVHOOoHAl
Even if it is necessary that I die with you, | will never deny you (Mt 26.35)

YIVOOKOUEV ... OTAV TOV 0OV AyQmOuEV KOl TAG EVTOAAG TOLOUEV
We know...whenever we keep loving God and doing his commands (1 Jn 5.2)

0g_&v_Tnpp adTod TOV Adyov, év ToOTw 1 &yamn To0 Oeod
Whoever continues to keep his word, in this one [is] the love of God (1 Jn 2.5)

iva Clauses Subordinate clauses introduced by the conjunction Tva express several

different ideas. The common types are listed below in roughly descending
order of frequency. The negative is Tva un, though the (va is sometimes
omitted in negative clauses. These clauses are also introduced by omwg.

Purpose Clauses: "in order to, in order that, that, for, for the purpose of." Answers
the question: ""Why?"

MAOev (va papTupnon mepl To0 dwTdg
He came in order that he might bear witness concerning the light (Jn 1.8)

0 0g0¢ TOV LIOV Edwkev 1va TAg O mMoTebwWV PN AmoAnTal GAA £xn Cwnv
God gave the son in order that everyone who believes not perish but have life
(Jn 3.16)

<~

00 Yop QAMEGTELAEV TOV LIOV ...Iva KPLvR TOV KOOUOV, GAA 1va owby ...
For God did not send the son in order to judge the world but that it might be
saved... (Jn3.17)

uN KPIveTe 1va un kplOnTe
Stop judging in order that you not be judged (Mt 7.1)

Substantive Clauses: "that". Noun clauses used to express content in apposition
("This is ..., namely,") or the substance, or object normally expected after ideas
of wishing, urging, striving, commanding, requesting, or the like. tva may be
omitted as in the first example. Answers or expresses the idea: ""What""

KOpte, BéAelg elmwpev mOp kaTaffival amo To0 oLPavoD
Lord, do you wish that we call fire to descend from heaven? (Lk 9.54)

SendnTe...0MWG €pYaTag EkPAAN elg TOV Oeplopov
- 920 -



Pray ... that he send out laborers for the harvest (Lk 10.2)

Kal NpwTa adTOV (va TO Satpoviov £kBAAn
And he asked him that he cast out the demon (Mk 7.26)

T00T0 TO QéAnua To0 0eol Tva... mag £xn Cwnv
This is the will of God, that everyone have life  (Jn 6.40)

a0Tn yap €oTiv 1 &yamn 100 0eol lva Tag évtorag Tnpduev (1Jn5.3)
For this is the love of God, that we continue to keep the commandments

EVTOMV kouvny 818wt 1va dyomdte dGAAAouvg  (In 13.14)
| am giving a new commandment that you continue to love one another

C. Result Clauses: "so that, with the result that, that" Answers the question or
idea ""with what Consequences?"’

TG MUOPTEV ... v TUPAOG YEVVNOR;
Who sinned, ... so that he was born blind? (In9.2)

MOTOG €0TLV Kal dlkalog 1va dof nuiv kal kabapion
God is faithful and just so that he forgives us and cleanses... (1Jn1.9)

Ta0Ta yop GAANAoLg &vTikelTal (va un ... ToOTA TOLATE
For these things are opposed to each other so that, whatever you wish, these
things you do not do. (Gal 5.17)

b. Substitute for Infinitive: In a number of instances, especially in later Greek, (va
clauses are coming to be used as equivalents or substitutes for an infinitive
construction

o0k elpl 8Ertog Tva Abow adTod TOV 1HAvVTA ...
| am not worthy to untie the thong of his sandal (Jn 1.27)

Cf. Mk 1.7: o0k €lpl 1kavog ... ADoQl TOV 1HAVTA...

"ABpadau 0 TaTHP POV NyaAMAoaTo (va (8 TNV NMUEPAV TNV Eunv
Abraham your father rejoiced to see my day... (Jn 8.56)

7. Temporal Clauses: Clauses introduced by éwc or éwg o0 ("until”) or their equivalents,
when denoting future or habitual action, regularly use a verb in the

Subjunctive. Quite commonly the particle &v is also present.

o0 un ¢ayw avTo Ewg OToL TANPWOR év Th Paoidela ToO B0l
I will never drink it until it is fulfilled in the kingdom of God (Lk 22.16)

o0 un yebowvtar BavaTou gwg av (dwalv ™V BaotAelav ...
They will never taste death until they see the kingdom (Mk 9.1)

CONDITIONAL CIL AUSES: In Grammar, a "Condition" refers to a statement in which some action
(conclusion) is made dependent on another assumed action (premise). The
logical structure of conditions is: "If A is true, then B is true." However, a
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number of subordinate conjunctions (e.g. whenever, whoever, wherever) can
take the place of the "if," and the "then" is often omitted and understood.

A. with PARTICIPLE: The Predicate Circumstantial Participle may be used to express a

conditional idea (see under "Circumstantial Participle," p. 11)

Ocploopev, un gxAuopevor  (Gal 6.9)
We shall reap, if we do not grow weary (under the circumstances of )

B. with EINITE VERBS:

1. Condition of Fact  Expresses an actual or real condition in present, past, or, more

rarely, future time; the indicative mood is used to show that what the
author/speaker states in the premise is assumed to be true or to agree with reality. In
certain contexts, such an assumption may be used for emphasis or for ironic effect.

KEY:

el

in

+ Indicative This type is also called: _
ami a) Present, Past, or Future Particular
Premise

Condit., depending on tense of verb in Conclusion
b) Future Most Vivid Condition

‘m

T EMiyela glmov Oplv kol o0 TMOTeOETE, TAG ... MoTeboeTe; (In 3.12)
If I have told you earthly things, and you do not believe (and both are true),
how will you believe..

€l 0UTWG O 0e0g Nyamnoev NUAG, MUELG OdelAopey GAANAOLG Qyamdv
If God so loved us (and God did), then we ought to love one another (1 Jn 4.11)

el AmeBavopev oLV XPLoTR, MOTEVOPEV OTL KAl OLLNOOUEV QUTH
If we have died with Christ (and we have), then we continue to believe that we
will also live with him (Rom 6.8)

Tig ebayyeAileTal map’ O mapeAdfeTe, dvabepa E0Tw
If anyone is preaching (and I assume they are) contrary to what you received,
let that person be damned. (Gal 1.9)

|m

8¢ mvedpatt dyeabe, o0k €oTe LTMO vopov  (Gal 5.18)
If you are being led by the Spirit (and you are), then you are not under the law

‘m

vlog €l ToO Be0l, elmE (va ol AlBot obTol &pTol yévwvTal
If you are the Son of God (and of course you are!), then command these
stones to become bread (Mt 4.3)

™M
=

el

oL g1 0 Bacidelg TOV Touvdaiwv, odoov ceautov  (Lk 23.37)
If you are the king of the Jews (and of course you are!), then save yourself

2. Condition of Uncertainty (General Contingency) Use of the Subjunctive Mood in

conditional clauses shows that the assumptions of the condition are "up in the air" or
left in doubt as far as their fulfillment or reality. Such clauses thus refer only to future
or contingent realities. This is the most common type of condition in the NT; since
English cannot conveniently distinguish between Indicative and Subjunctive moods, it
is the type of almost all conditions in English.
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KEY: & + Subjunctive This type is also called:
in Premise a) Present General: "&v + Subj., Present Indic"
b) Fut. Less Viviv: "&v + Subj., Future Indic"
Various Introductory Words: c) Relative Condit: "&v + Subj., Pres or Fut Indic"
et is usually contracted to otav (=0Te &v) = whenever
gav (=&t av) = if o¢ Gv = whoever
k&v (=xal €av) =evenif doa v = as many as

TOC £av elmw VULV Ta £TOLPAVIA TOTEVOETE;
How, if | tell you heavenly things, will you believe? (In 3.12)

gav un moTedonTe, amobavelode
If you do not believe, you will die  (Jn 8.24)

gav povov apwpal ToO 1patiov avTol, cwdnoopat
If only I touch his garment, | will be healed (Mt 9.21)

0 TL &v Aéyn LMLV, TIOLROOTE
Whatver he says to you, do (it)  (Jn 2.5)

¢’ Oov &v 18fic 70 mvelpa xataBaivov... o0Tog €oTiv O BamTiCwy (In 1.33)
On whomever you see the spirit descending..., this is the one who baptizes...

oTav AaAR TO Pebdog, €k TOV 181wy AaAel (Jn 8.44)
Whenever he speaks falsehood, he is speaking from his own resources

3. Condition Contrary to Fact When a Past Tense (thus also Indicative) verb is used in both
the premise and the conclusion of a conditional statement, this shows that the
assumptions of the author/speaker are Contrary to Reality.

KEY: InPremise: ] AND  n Conclusion: | (the &v is often omitted)
Ei + Past Tense Indicative , 7v + Past Tense Indicative
Greek Verb: English Translation:
Imperfect** —  Refers to Present Time Reality — "If you were..., you would be ...."
|/ Aorist — Refers to Past Time Reality — "If you had been..., you would have..."
**Because the verb "to be" in Greek only occurs in the Imperfect (linear) in the

past, it must be used for both Present and Past Time references in Contrary to Fact
Conditions. The correct time frame must be interpreted from the narrative context
(usually from other verb[s] used in the condition).

el_pdeig TNV dwpeav 100 0g00... oL &v ATNOAC Kal EdwKeV &v...
1f you knew (had known) the gift of God... you would have asked and he would have
given... (Jn4.10)

el 0 Oeog matnp OpGV Ay, NyamdTe &v Eué
If God were your father, you would love me  (J 8.42)
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£l TupAol NTE, oLk Qv elXETE GuopTiavV
1f you were blind, you would not possess sin (Jn 9.41)

KOple, €1 Ag O8g, obk &v &méBavev O ASeAPSC pov
Lord, if you had been here, my brother would not have died  (Jn 11.21)

GENITIVE CASE: The basic function of Genitive case is to show relationship, definition or
description. A word in genitive case usually modifies, defines, or limits some other noun by
specifying it more precisely. Example: The phrase "a heart of unbelief" is essentially
equivalent in meaning to "an unbelieving heart"

The following classification with NT examples exhibits some of the common ways in which
the Genitive modifies or defines another word in particular contexts. The examples may be
used as models to help interpret the use of Genitive Case in similar contexts.

1. Description or Quality  Can the Genitive modifier be easily converted into an adjective? Do
none of the more specific ways of defining listed below seem to apply?

£v TvebpaTl TeadTnTog
in a spirit of gentleness (a gentle spirit)  (Gal 6.1)

0 popwvac Thg &dikiog
the mammon of unrighteousness (unrighteous mammon) (Lk 16.9)

ol Adyol Thg X&pLTOg
the words of grace (graceful words)  (Lk 4.22)
(perhaps: words that bring/enact grace, then see under #7)

2. Possession  Does the genitive word tell who/what owns something?

kal dmeABoloa €1¢ TOV oikov aOTAC
and when she returned to the house of her  (Mk 7.30)

00TOoC O &voi&ag Toug OPOaAuoLE ToD TLGACD
this one who opened the eyes of the blind man (Jn 11.37)

3. Relationship Does the genitive word tell to whom the modified noun is related or belongs?

€dwkev avTolg EEovatav Tékva 0ol yevéabat
God gave to them power to become the children of God (In1.12)

160N 1 BuyaTne aOTAC &Mo Thg WPOG EKEIVNG
the daughter of her was made whole from that moment (Mt 15.28)

4.  Source/Origin  Does the genitive word tell where something comes from or originates?

n émoupla TAG 0apkog... oUK €0Tiv €k ToO maTpog  (1Jn 2.16)
the desire of the flesh... is not from the father (for "flesh" see #8)

[MabAog &moaToAog, oUK AT AvOpTWY
Paul, an apostle, not from human sources  (Gal 1.1)

eimev NaBavan), éx NoCopet SOvatal T dyabov eivat;
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Nathanael said, can anything good come from Nazareth?  (Jn 1.46)

Separation  Does the genitive word speak of putting distance between or moving away from?

Kol VEGEAN LTIEAGBEV QUTOV ATIO TAV 0OOAAPDY VTRV
and a cloud took him away from the eyes of them (Acts 1.9)

kal 6Te €lofA@ev €l¢ olkov &mo To0 SyAou
and when he entered a house away from the crowd ... (Mk 7.17)

Tekvia, PLAGEETE €QUTA ATIO TOV E18WAWY
Little children, keep yourselves away from the idols (1 Jn 5.21)

Partitive Does the genitive word express the whole or unit of which something is a part?

€l 28 0PV Topadost e
One of you will betray me  (Jn 13.21)

Kol ATRABOV Tiveg TOV 0LV NUIV ETIL TO UVNHELOV
and some of the ones with us went to the tomb (Lk 24.24)

Kal €k TV GPYXOVTWV TOAAOL €TOTELOAV €1¢ QVTOV
and many of the rulers believed in him (Jn 12.42)

Objective Does the genitive word express the object, goal, end, or receiver of an action that is
suggested by the noun it modifies? (Noun —— Genitive = Verb — Object )

Kal 1 &yamn To0 TAOUTOU GUUTIVIYEL TOV AQYOV
and the love of riches chokes the word (love— money) (Mt 13.22)

n 8¢ 100 mvedpaTtog PAacdnuia ok &dednosTanr (Mt 12.31)
but the blasphemy of (against) the Spirit will not be forgiven (blaspheme — Spirit)

Sta Tov ¢oBov 1OV Tovdaiwyv
on account of fear of (for) the Jews (fear— Jews) (Jn 7.13)

EYyW €l TO ¢Og TOO KOGHOUL
I am the light (of) that gives light to the world (light—world) (Jn 8.12)

0 0lkOC HOL OlkOG TPOCELYXNC KANONoETAL
My house shall be called a house (of) for prayer (house—prayer) (Mk 11.17)

™v &yammv 100 000 0Ok €xeTe €V €QUTOLG
you do not have the love for God within you (love—God) (J 5.42)
but see #8 below:

Subjective  Does the genitive word express the actor, agent, or producer/source of an action that
is suggested by the noun it modifies? (Genitive——  Noun = Subject— Verb)

™V ay&mmv 100 0e00 0UK EXETE €V EQUTOLG
you do not have the love (of) that God does within you (God— love ) (Jn5.42)

ev To0TW €pavepwdn N &ydmm 100 Heod OTL TOV LIOV AMECTAAKEV
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In this way the love that God exercised has been revealed, that God has sent the Son
(God— love) (1Jn4.9)

pvnuovebovTeg LUOV ToO E€pyou ThG TLOTEWG
remembering your work of faith (you — work)(faith — work?) (1 Thess 1.3)
("work" is Dir. Obj. of "remember" #16; for the genitive "faith," is it also subjective?
(i.e. faith performs works) or possibly #4? or #77? i.e. work that has its source in faith,
or produces faith?)

Stwkw €lg TO BpaBelov Thg ava kAnoswg To0 000
| press on toward the prize of the upward calling of God (God — calls) (Phlp 3.14)

amofnoeTal elg owtnplav St TAg LUOV Senoewg kal myopnylag Tol TMvedUATOG
It will result in deliverance through your prayer and the help of the spirit (Phlp 1.19)
(you— pray) (spirit — helps)

9. Comparison Is the genitive word used to show comparison with a comparative adjective?

oL pelCwv €l 700 mMaTpog NUAV Takwp;
Are you greater than our father Jacob?  (Jn 4.12)

ayomdg pe mAéov To0TWV;
Do you love me more than these ? (Jn 21.15)

o0k €oTtv 800Ao¢ petlwv To0 kuplou aVTOD
a servant is not greater than his master ~ (Jn 13.16)

[Note: comparison may also be expressed with 1} instead of genitive case]
nyamoav ot &vOpwtol pdAlov TO 0kOTOg ) TO OKG
People loved the darkness more than the light  (Jn 3.19)

10. Price Does the genitive word express the price or value of something?

Sta Tt To0To TO pOpov oK EMPAON TPLaKOOlWY SNVaPLWV;
Why was this ointment not sold for three hundred denarii ? (Jn 12.5)

11. Material Does the genitive word indicate what something is made of?

008elg EMPANUA POKOLG AYVAGOL EMPATITEL €M LUATVIOV TIOAALOV
No one sews a patch of unshrunk cloth on an old garment (Mk 2.21)

12. Contents Does the genitive word tell what something is full of or filled with?

xal €0caodueda TV S6Eav alTol... TARPNG XdplTog kal dAndsiag
And we saw his glory.... full of grace and truth (J1.14)

yeploaTe Tog OSplag GdaTog
Fill the jars with water (In 2.7)

13. Time Does the genitive word tell the time during which or the time when?(the latter often
with o0, the Genitive of the relative pronoun and £wg, "until")
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00TOoC AABEV TIPOG AOTOV VUKTOC
This one came to him during the night time (Jn 3.2)

TOV EKAeKTOV a0TOD TOV BodVTWV aOTY NUEPAG KAl VUKTOG
of his chosen ones who keep calling to him during the day and night (Lk 18.7)

kaBioate &v Th moAel €wg ob €v8honobe Shvopty
Wait in the city until when you clothe yourselves with power  (Lk 24.49)

14. Place/Location Does the genitive word express a location or a place where or to which? (the

latter often with o0, the Genitive of the relative pronoun)

Kol oTnoel Ta pev mpoPata ék SeE1dv avTod
And he will station the sheep at his right hand (Mt 25.33)

AAOov elg Ta KAlpata TAg Tuplag xal Thg KiAkiag
I went into the regions of Syria and of Cilicia (Gal 1.21)
kal Ayytoav eig TV kwunv ob émopedovTo
And they drew near to the village to which they were traveling  (Lk 24.28)

Apposition  Does the genitive word rename or designate more precisely the noun that it
modifies?

vowpev €vduodpevol Bupaka TOTEwg Kol &yamng
Let us live soberly, putting on the breastplate of (i.e.) faith and love (1 Thess 5.8)

0 8oU¢ Mulv Tov dppaBdva Tod TveduaTog
...the one who has given to us the downpayment of (i.e.) the Spirit (2 Cor 5.5)

16. W.ith Various Verbs and Adjectives Is the genitive word an object of certain special verbs that

express ideas such as separation, source, content, sense perception, memory, partaking of,
attaining, reaching, filling, emptying or lacking, ruling or exercising authority over, or is

it object of a compound verb whose preposition takes a Genitive object (e.g. kaTayviokw
"condemn, know something against," because of the preposition xa7a "against")?

guvnodnoav TOV ENEATWY a0TOD 0 KOOpOC aLTAV AxoVEL
They remembered the words of him (Lk 24.8) The world hears them (1 Jn 4.5)
o0 pn yebontar BavdaTou U1 HOU GTITOUL

He shall never taste death (J 8.52) Do not touch me (Jn 20.17)

[

va Baymn 170 dxpov ToO dakTOAOUL ... UdATOC
In order that he may dip the tip of his finger ... in water (Lk 16.24)

OdvaTog aOTOd OUKETL KupLeLEL
Death no longer rules over him (Rom 6.9)

un SOKelTE OTL €Y® KATNYOPNOW LUGV
Do not think that I will condemn you (Jn 5.45)
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17. Miscellaneous Uses of Genitive Case

a. With Various Prepositions and Adverbs Is the genitive word used as object of a
preposition with one of the meanings noted above or is it used as object of an Adverb?

¢k - out of, from amo - away from, from

mapd - from, from beside €yyug Thg TOAewg - near the city (Adverb) (Jn 19.20)

b. Genitive Absolute Is the genitive word agreeing with a genitive participle in the
predicate position? A predicate circumstantial participle and the noun or pronoun with which
it agrees can be written in the Genitive case so as to separate or subordinate the
circumstantial (adverbial) clause in which they stand (much like a comma does in English).
See under Participle, p. 13)

C. Articular Infinitive Is the genitive word a definite article in the genitive case used with an
infinitive? An Articular Infinitive in the Genitive case is frequently used to express ideas of
purpose or result. (See under Infinitive, p. 14, # 1 & 2)

DATIVE CASE: The basic functions of Dative case may be divided into three main categories:

____________________________________________________________________________________

To be noted also are a number of Miscellaneous idiomatic or special grammatical uses.

I.  Indirect Object Does the dative word express the one "to whom™ or "for whom" the action of
the verb is done? In English usually "to" or "for"

TavTa ATOdWow oot
I will give all things to you (Mt 18.26)

kal £818ouv alTH EOULPVIOPEVOV O1VOV
And they tried to give to him wine mixed with myrrh (Mk 15.23)

Il. Location Does the dative word tell the place where or the time when the action takes place?

A. Place (usually used with a prepositon such as v or &)

O OOV TOV &deAdov avTol £v TR OKOTIQ 0TIV
The one who hates his brother is in the darkness (1 Jn 2.10)

oLXl 1 kopdSia kxatouévn Av v Nuiv 0¢ EAGAEl Mulv v TH 08( ;
Was not our heart burning in us when he was talking to us on the road? (Lk 24.32)

Aéywv un Tolg EOveOLy TEPLTIATELV
.. warning [them] not to walk among the gentiles (Acts 21.21)

B. Time (with or without a preposition)
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Kal TR TelTn NuépQ yepBnoeTal
and on the third day he will be raised (Mt 17.23)

onuepov TaOTN Tf VUKTL ... TPIG HE ATAPVNOT
Today, this night, you will deny me three times (Mk 14.30)

va ... pn atoxuvlOpey amo avTol £v TH Tapouaia adTol
so that we not shrink away in shame from him at his coming (1 Jn 2.28)

1. Instrumental Does the dative word tell how something is accomplished?

A. Means by which acted with/by means of a particular tool

eEEBaeV T mvebpaTa AQYW
He cast out the spirits with a word (Mt 8.16)

0 EWPAKOPEV TOIG OPOOAPOTC MDYV
that which we have seen with our eyes  (1Jn 1.1)

Maptap N dAelpaca Tov kOplov pOpw kal ekpaEaoa Tolg modag Talg OpiElv
Mary who anointed the Lord with ointment and wiped his feet with her hair (Jn 11.2)
B. Cause or Motive acted because of / based on

o0 diexplOn TR amoTig
he did not hesitate because of unbelief ~ (Rom 4.20)

Kal £80Eaoav v Euol TOV Ogov
and they glorified God because of me (Gal 1.24)

$d6Bw BavaTou Evoyor Aoav SovAsiog
because of fear of death they were held captives of slavery (Heb 2.15)

C. Manner or Mode  acted in a particular manner / behavior

un &yamdpev A0yw pnde ThH YAwoarn GAAG Ev Epyw kol GAndelq
Let us not love in word or speech but in deed and truth (1Jn3.18)

dwR peyodn éxpadyaoev

He cried out with a loud voice  (Jn 11.43)

IVV. Miscellaneous Uses

A. Possession or Relationship  Is the dative word used with the verb "to be" to show
relationship or possession? (a common idiom)

Kal o0k AV alTOIC TEKVOV
And there was not a child to them (=they had no child) (Lk 1.7)
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Nikédnpog Svopa adTd) AV
Nicodemus was the name to him (=was his name) (Jn 3.1)

guol padnTal £oTe
You are disciples to me (=my disciples) (Jn 13.35)

Reference or Respect (dative of specification) Does the dative word limit or specify more
precisely how a particular word or phrase is to be understood?

nunv &yvoolpevog TR mpoowmy Talg ékkAnotailg Tovdatag
| was unknown by (in respect to) face to the churches of Judea  (Gal 1.22)

O &vonTotl kal Ppadeic TH kapdia
O foolish ones and slow in (respect to) heart  (Lk 24.25)

AMeOAVOPEY TH QaPTIQ
We have died with respect to sin (as far as sin is concerned)  (Rom 6.2)

Personal Interest Does the dative word indicate that something is of advantage or
disadvantage for someone or thing?

£kplva £pauT® ToOTO
| judged this for myself (2 Cor 2.1)

guol yop 10 Cfv XploTog kol 1O amobavelv képdog
For me to live is Christ and to die is gain (Phlpl.21)

Object of Special Verb Is the dative word used with a verb that takes a dative object?
(typical verbs are: believe, serve, follow, associate, etc.)

Hn TavTL TveOpaTL TOTEVETE
Do not trust every spirit (1 Jn 4.1)

nkoAolONoav adTR
They followed him (Mt 4.20)

Object of a Compound Verb Is there a compound verb (i.e. with a prepositional prefix) of
which the dative word is the object? (a common grammatical syntax)

ANoTAlC TEPLETEEY
He fell among robbers (Lk 10.30)

&vdpeg 800 eméoTnoav avTAlg
Two men stood over them  (Lk 24.4)

EMOEVTEC TaC XElpag auTolc AméALoay
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After laying hands on them they sent them away  (Acts 13.3)

F. Used with Certain Adjectives Is the dative word used with an adjective that is
typically used with dative case? (typical words: similar, like, sufficient, equal)

opola €0Tiv N BaoctiAela TV oLPAVOY ONoALPED
The kingdom of heaven is like (to) a treasure (Mt 13.44)

{oouc abTOLC MUIV ETOINOAC
You made them equal to us (Mt 20.12)

G. With Prepositions Is the dative word used with a preposition expressing location,
instrument, or association? such as the following:

>

EV in, with, among, by, by means of, to, for
€t on, upon, over, because of, on the basis of
obv  with
mapd  beside, with
ACCUSATIVE CASE: The accusative case limits the verb by expressing the end, limit, direction, or

extent of motion or action. Its common meaning or function in a clause may be represented
graphically by an arrov: VERB — ACCUS. NOUN

Of the following specific functions, those under D and E are less common.

A. Direct Object  Does the accusative word express the object or end of the action? For example,

in the phrase 0 Ocog AméoTetAev TOv LIOV, "God sent the son," "the son" limits or directs
the action by specifying its object. (See also special examples of direct object under "Cognate
Accusative” and "Double Accusative" in section E below.)

oUTWG Yap Myammoev O 0e0g TOV KOOUOV
For God so loved the world (Jn 3.16)

el aAnbelay Aéyw ...
If I am speaking the truth ... (Jn 8.46)

B. With Prepositions Is the accusative word used with a preposition expressing motion or direction?

> N \

A0ev 6 'Inoolg eic v ToAdaiav Em_TO pviua RAGov
Jesus came into (to) Galilee (Mk 1.14) They came to the tomb (Lk 24.1)

eEemopeleTo TPog avTov Taoca 1 Tovdala xwpa
The whole region of Judea went out to him (Mk 1.5)

C. Subiject of Infinitive Is there an infinitive that needs an accusative subject? The agent of an
action expressed by an infinitive is regularly signified by the accusative case. This is
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especially common in Indirect Discourse and Articular Infinitive constructions (See further
examples under "Infinitive;" sometimes called an "Accusative of General Reference™)

1. in Indirect Discourse

o0Twe LPWORval 8el Tov LoV ToO AVOPWTTOL
Thus it is necessary that the son of man be lifted up  (Jn 3.14)

yéypamTal TOPETV TOV XPLOTOV Kol AVOOTAvVAL €K VEKPDV
It is written that the Messiah suffer and arise from the dead (Lk 24.46)

2. with Articular Infinitive

HETA 8¢ TO Tapadodfval Tov Twdvvny AAOev O 'Inoolg
And after John was arrested, Jesus came...  (Mk 1.14)

Kal EYEVETO €v TR amopelofal avTag Tept ToOTOU
And it came to pass while they were perplexed about this ... (Lk 24.4)

D. Adverbial Uses of Accusative Does the accusative word qualify or limit the verb in some way?
(i.e. taking on much the same character as an Adverb)

1. As Adverb Proper  The accusative neuter singular of an adjective may be used to
express adverbial meaning. A number of words are used so frequently in this way that they

have become almost exclusively "adverbs": Example: mpoTov = "first; o0 povov .... dAAa
xal ... ="not only..., but also ...

o0 TIEPL TOV MUETEPWY 8E povov AAAa kal Tiepl GAou ToD KOOHOU
Not only for our (sins) but also for (the sins) of the whole world (1Jn22)

TO AoLmov TipooeLyxeole &deAdol Tepl NUOV
Finally (for the remainder), brothers and sisters, continue to pray for us (2 Thess 3.1)

2. Measure or Distance  Does the accusative word express extension in time or space?

Time:

Kal map’ aOTQ Euelvav TNV NEEPav EKELVNV
And they remained with him (throughout) that day  (Jn 1.39)

T{ 08¢ €oTnkaTe OAnv TNV Nuépav dpyol;
Why are you standing here the whole day long idle? (Mt 20.6)

Space:

EANAaKOTEG (g oTadloug elkool 1) TpldkovTa
When they had rowed about twenty or thirty stades  (Jn 6.19)

ameondodn &mo abTOV woel AlBou BoAnv
He was separated from them about (the distance of) a throw of a stone (Lk 22.41)

3. Manner Does the accusative word express the manner or way in which somethng is
accomplished? (rare; essentially the same as the dative of manner)

Swpeav EAGBeTe, Swpeav 84TE
-32.-



Freely you have received, freely give (in gift fashion) (Mt 10.8)

OV _TpOTOV GPVIG ETMOLVAYEL TA Vooola alTAg LTIO TAG TITEPLYOG
In the manner in which a hen gathers her chicks under her wings (Mt 23.37)

Reference or Respect  Does the accusative word limit or specify how a particular word
or phrase is to be understood? (rare; essentially the same as the dative of reference)

1i o0v BamTiCelg; (neuter accus. sing. of the interrogative Tig, Ti;)
Why (with respect to what thing) then are you baptizing?  (Jn 1.25)

EENAOEV O TeOVNKWC Sedepévoc ToLg TOSAC KAl TAC XELPAC
The dead man came out bound (with respect to) feet and hands  (Jn 11.44)

E. Special Direct Object Examples

1.

Cognate Accusative Does the accusative word rename (use same root as) the verb? (Often
reflects Hebrew idiom, for emphasis)

™V dikalav kplowy kpivaTe
Judge a righteous judgment (In 7.24)

epofnonoav ¢oBov péyav
They feared a great fear  (Lk 2.9)

Double Accusative Is the verb one of a few that can have two direct objects?

€keTvog Lpag S18akel mavTa
He will teach you all things  (Jn 14.26)

O£Aopey Tval 0 €0V QLTNOWHEV OE TIOLNOTG NIV
We want you to do whatever thing we ask you (Mk 10.35)
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